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b.  The Irish Articles of Religion (A. D. 1615) 

 
1. The ground of our religion and the rule of faith and all saving truth is the Word 

of God, contained in the holy Scripture.  
2. By the name of holy Scripture we understand all the Canonical Books of the 

Old and New Testament...  
All of which we acknowledge to be given by the inspiration of God, and in that 

regard to be of most certain credit and highest authority.  
3. The other Books, commonly called Apocryphal, did not proceed from such 

inspiration, and therefore are not of sufficient authority to establish any point of 
doctrine; but the Church doth read them as Books containing many worthy things for 
example of life and instruction of manners....  

4. The Scriptures ought to be translated out of the original tongues into all 
languages for the common use of all men; neither is any person to be discouraged 
from reading the Bible in such a language as he doth understand, but seriously 
exhorted to read the same with great humility and reverence, as a special means to 
bring him to the true knowledge of God and of his own duty.   

5. Although there be some hard things in the Scriptures (especially such as have 
proper relation to the times in which they were first uttered, and prophecies of things 
which were afterwards to be fulfilled), yet all things necessary to be known unto 
everlasting salvation are clearly delivered therein; and nothing of that kind is spoken 
under dark mysteries in one place which is not of other places spoken more familiarly 
and plainly, to the capacity both of learned and unlearned.   

6. The Holy Scriptures contain all things necessary to salvation, and are able to 
instruct sufficiently in all points of faith that we are bound to believe, and all good 
duties that we are bound to practice.   

 
c.  The Westminster Confession of Faith (A. D. 1647), Chapter 1 

 
VIII. The Old Testament in Hebrew (which was the native language of the people 

of God of old), and the New Testament in Greek (which at the time of writing of it was 
most generally known to the nations), being immediately inspired by God, and by his 
singular care and providence kept pure in all ages, are therefore authentical; so as in 
all controversies of religion the Church is finally to appeal to them. But because these 
original tongues are not known to all the people of God who have right unto, and 
interest in the Scriptures, and are commanded, in the fear of God, to read and search 
them, therefore they are to be translated into the vulgar language of every nation 
unto which they come, that the Word of God dwelling plentifully in all, they may 
worship him in an acceptable manner, and, through patience and comfort of the 
Scriptures, may have hope.  

IX. The infallible rule of interpretation of Scripture is the Scripture itself; and 
therefore, when there is a question about the true and full sense of any Scripture 
(which is not manifold, but one), it must be searched and known by other places that 
speak more clearly.  
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